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Turkisms in Russian island dialects and ethnic tamgas

TIOpKI/I3MbI B PYCCKHUX OCTPOBHBIX I'oBOpax M 3THUYECCKHUEC TaMI'U
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JIOKTOP (PHIIOJIOTUYECKUX HAYK,

npogeccop kapeapsl TIOPKOIOTUU
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AHHOTanudA. B crarbe aHaMM3UPYIOTCS TIOPKU3MBI B PYCCKMX OCTPOBHBIX TOBOpax
CesepHoro [IpuuepHOMOpPBS U TIOPKCKUE U HETIOPKCKHE ITHUYECKUE TAMTU. THOPKU3MBI
U3BJIEYEHBI METOJIOM CIUIOUTHOM BBIOOPKHM M3 ABYXTOMHOro ClioBapsi pycCKHUX TOBOPOB
Opnecuiiabl. MHOTHE HCCIEAYEMbIE TIOPKU3MbI HE BOIUIM B JIPYTHE TOJIKOBBIE CJIOBapH
PYCCKUX TOBOPOB, HECMOTPSI Ha X BBICOKYIO YaCTOTHOCTb CPEM HOCHUTEIIEH YKPAUHCKOIO
U pycckoro a3pikoB CeepHoro IIpuuepHOMOpbs. AHAIU3UPYEMBIE TIOPKU3MbI OTPAXKAIOT
cieabl 3aMMCTBOBAaHMS OoJiee JPEBHUX JMOX, U B CBSI3U C ATUM MBI IIBITAEMCSI CPAaBHUTH
HEKOTOPbIE TIOPKU3MBI C STHUYECKUMHU TaMraMu, OOWTABIIUX B ATUX MECTax pa3HbIX
ATHOCOB 3TOT0 OOMIMPHOTO PEervoHa B Oojee APEBHIOI 3MOXy. Jlekcuyeckue TIOPKU3MBI
AHAJIM3UPYEMOIO CJIOBapsl OTPAXKAIOT JPEBHEUIIMUA MEPUOJ aKKYJIbTypallud HOCHUTEIEH
CIABSIHCKUX M TIOPKCKHUX SI3bIKOB, U B HAIIEM HCCIIEIOBAHUU TIOPKU3MBI MOJBEPrarOTCs
TUIIOJIOTU3AIUH 0 JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUM TPYIIIaM.

KuwueBbie ciaoBa: TIOpKW3MBI, TaMI'M, aKKyJIbTypalus, S3bIK-IIOCPEIHUK, S3bIK-
PELIMIIUEHT.

Opsbic apanaapbl rOBOPJIAPbIHAAFBI TYPKH3M/AEP KOHE ITHUKAJIBIK TaHOAIap

Aobait KaupkaHon

(busoorus FUTBIMIAAPBIHBIH JOKTOPHI,

TYPKiTaHy KadeapacbiHbIH TpoQeccopbl

JLH. I'ymunes ateiagarsl Eypasus yaTTBIK YHUBEPCUTETI,
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AnHoranusa. byn wmakamama Contyctik Kapa TeHi3 OOHBIHBIH OpBIC apaliapsbl
TOBOPJIAPBIHJAFEl TYPKU3MAEP MEH TYPKUIIK KOHE TYPKUIIK €MeC STHOCTBIK TaHOajap
tannaHansl. Typkusmaep Ozecca eHipl OpbIC TOBOPIAPBIHBIH €Ki TOMABIK, Ce3IriHeH TyTac
TaHjay opiciMeH anbiHFaH. Kemreren 3eprrenetin Typkusmuep Conrycrik Kapa Tenis
OOMBIHIAFBI YKPAaWH KOHE OPBIC TULAEPIHAE COIIeyIIiep apachiHa oTe K1l Ke3eCeTiHIHe
KapamacTaH, OpbIC TOBOpPJApBIHBIH Oacka TYCIHAIpME ce3diKkTepiHe eHOereH. TamaHbIm
OTBIPFAaH TYPKHU3MJEP AHAFYPJIbIM €XKeNri Jpyipiaepae 0acka TUIIEPACH €HIeH CO3Iep.IiH
13aepin OeifHeneiai, ochlFaH OalIaHBICTBI 013 Keilip TYpKU3MIEpAl KoHe 3aMaHaapiaa
OCbl ayKbIMJIbI aWMaKTBIH AaTaJMBbIIl KOHBICTAPBIH MEKEHJIETeH OPTYPl ATHOCTAPAbIH
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TaHOaJapbIMEH CaJIbICTBIPyFa ThIpbICaMbl3. TalgaHaThIH CO3MAIKTIH JEKCUKAIBIK TYPKH3M-
JIepl CIIaBsiH JKOHE TYPKI TUIAEpIHAE CoMieyliep akKyJIbTypaluusChIHbIH €H OalbIpFbI
Ke3eHiH OeitHenel 1l )koHe 013/11H 3epTTeyIMi3/Ie TYPKU3MIEP JICKCUKA-CEMaHTUKAIIBIK TONITap
OOMBIHIIIA TUIIOJIOTUSIIAHIBIPBLIA IBI.

Kiar ce3nep: Typkusmzep, TaHOa, aKKyJIbTypalus, JOHEKEp TUI, PELUIHEHT T1iJI.

Turkisms in Russian island dialects and ethnic tamgas

Abay Kairzhanov

Professor, doctor of philological Sciences,

L. N. Gumilyov Eurasian National University,
The Department of Turkology,

Nur-Sultan, Kazakhstan
E-mail:Kairzhanov@list.ru

Abstract. The article analyzes Turkisms in Russian island dialects of the Northern Black
Sea region and Turkic and non-Turkic ethnic tamgas. Turkisms were extracted by continuous
sampling from the two-volume Dictionary of Russian dialects of Odessa region. Many of
the studied Turkisms were not included in other explanatory dictionaries of Russian dialects,
despite their high frequency among speakers of Ukrainian and Russian languages of the
Northern Black Sea region. The analyzed Tsrkisms reflect traces of borrowing from more
ancient eras, and in this connection, we try to compare some Trrkisms with ethnic tamgas,
who lived in these places of different ethnic groups of this vast region in the more ancient era.
The lexical Turkisms of the analyzed dictionary reflect the most ancient period of acculturation
of speakers of Slavic and Turkic languages, and in our study of Turkism they are typologies
by lexical-semantic groups.

Keywords: Turkism, tamga, acculturation, language mediation, language of the recipient.

BBenenue

AxmyanbHocmb UCCIIEIOBAHUS 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO MbI [IOJBEPraeM aHaJIU3y CIOBAp-
Hele cTaThu «CroBapsi pycckux roBopoB OpnecmiusbD» [1], B 000MX TOMax KOTOPOTO
MPEJCTaBICHO HEMAJI0 TIOPKU3MOB, MHOTHE U3 KOTOPHIX HE BOIILJIU B JAPYTHE TOJKOBBIE
CJIOBapy PYCCKUX TOBOPOB, HECMOTPsl Ha JOCTATOYHYIO OCBOCHHOCTh JTUX CJIOB B
OOBIJICHHOUW peun KUTEJIEeH pyCCKUX U yKpanmHCKuX c&n Onmecckoit obmactu. B ¢Bsi3u ¢ 3TuM
MbI BBIJIBUTAEM II€JIb HAIIETO HMCCJIEJIOBAHUS: MPOAHAIU3UPOBATh U ONKCATh THOPKU3MBI
Cesepnoro [IpuuepHOMOpPBS U TaMIU-3HAKU OOUTATENEH HTOrO PETUOHA, YTOOBI OMIPEACIIUTD
UX SI3bIKOBYIO TPUHAIIC)KHOCTb.

Jlns peanuzanvil BBIJBUHYTOM 1I€JIM MCCIIEIOBAHUS Mbl HCIOJB3YEM METO0JIOTHIO
JTUAXPOHUYECKOW JIMHTBUCTUKU W TPUEMbl OIKCATENbHOW JHUHTBUCTHKUA. Kpome ToOTO,
MIPUMEHSIEM TIPUEMBI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH: OMKHCAHUE JIEKCEM, OTHOCSIIUXCS K KYJbType
TOTO WJIM WHOTO 3THOCAa U BBISBIIEM HAMOITHUYECKYI0 CEMAHTHKY, 3aKpENHUBIIYIOCA B
TOM WJIM WHOM aHAJIU3UPYEMOM ciioBe. Takoe MOHMMaHWE Mbl OOHAPYKHBAaE€M B TPyJax
. bensenucra, H.U. Toncroro, Bsu. UBanosa, B.H. Tomopora, A. KaiimapoBa, M.M.
Komnbinenko u apyrue.
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HexoTtopsbie Bonpocs! u3 ucropuu Cesepnoro Ilpuuepaomopbs

CoBpeMeHHOI HayKe W3BECTHO, UTO eli€ Ha pyoexe aAByx 3p CesepHoe [IpuuepHomopbe
HAXOAMJIOCH TOJI BJIACTHIO CKU(CKHUX TIEMEHHBIX COI030B. [IPpUHATO cuMTaTh, YTO CIIOBO
«ckudp» (Xxvng) ObUIO «IIpUAYMaHO T'peKamMu JIsi 0003HAUEHHs BCEX KOYEBHUKOB BHE
3aBUCUMOCTH OT WX ITHHUYECKOTO MPOMCXOXKIeHUs (ckud=BapBap)» [2, c. 122]. 3.I'acanos
CUMTAET, YTO TAKOE IMMOHUMaHUe onupaercs Ha Tpyx I'eponora [3]. OgHako B acCUPUNCKUX
ucrtouHrkax M B Kaure BeITHsS ymOMUHAETCS 3THOHUM «Ty3», TIOITOMY 3THOHUM «CKH(}»
HE SIBJISIETCA BBIMBIILUICHHBIM CIIOBOM, BBEJICHHBIM JPEBHUMHU TIpPEKaMH, a SBISETCA
HAaMEHOBAaHUEM OIIPEIEICHHOTO coro3a ImeMeH. Kpome Ttoro, I'epomor cceuiaercss Ha
paboThl CBOMX MPEAIIECTBEHHUKOB, HAIPUMEpP, Ha COUMHEHUSI ApucTtes. ApucTell CUUTaeT,
9TO CKU(BI OBUIM BBIHY)KIEHBI OTCTYNUTh B OOphOE C HCCENOHAMU M, OKa3aBIIWCH B
npejeNax 3eMelb KUMMEpUHLEB, 3axBaTuin ux Biuajaenus [4, IV, 16]. 3.1'acanoB cuuraer,
4YTO HauboJiee ONTUMAIbHBIM BAPUAHTOM MPOYTEHHSI CIIOBa «CKU(]» Kak «cKy3dc». OH ke
CUMTAET, YTO CYILIECTBYET APYTrOd BapUaHT: M0 ACCUPUNCKUM U BABUJIOHCKUM MUCTOYHUKAM:
«amry3» [2, c. 124]. U1.M./IpiKOHOB UACHTU(DUITUPYET CIOBO «CKU(» U aCCUPUIICKOE CIIOBO
«uiky3ai». OH mpenaraeT Takylo BepCHIO: B BOCTOYHBIX MCTOYHUKAX CKU(OB Ha3bIBAIU
«am-ry3am, ac-ry3ai» [18]. I3BecTHO, 4TO B IPEBHETIOPKCKOM SI3BIKE JIEKCEMA «AllD» UMEET
CJIEYIOIINE 3HAYCHUS: IIEPECEKATh, IEPEXOAUTh, IPEOI0JIEBATh, IEPEBAIUBATHY [2, C. 62].
[evictBurenbHo, B «llaMmsTHUKe B yecTh Kronp-TernHa» NMpUBOAUTCA CBEIACHHS O HAPOJE
«alKbIpreI3». Torna nojiy4aeTcs, 4TO allry3bl €CTh I'y3bl, KOTOPBIE CYMENIU MEPEUTH TOpHI,
TO €CTh MPEOAOJIEIN KaKHE-TO BO3BBIIICHHOCTH U OKa3zainuch B CeBepHOM lIpruepHomMopse
U B Ipejesax 3akaBKa3bs, a 3aT€M 4YacTh I'y30B OKa3ajauch B mpezaenax Kpbsima u gaxe
MPOJIBUHYJINCH B Manyro A3zuro.

Paccyxnenus M1.M./lpsikonoBa u 3.I'acaHoBa MOKHO MOATBEPAUTH aHATU30M TaMI'OBBIX
3HakoB bocnopckoro napcrsa. [IpuBenem oJiHy CII0KHYIO TaMIy OJHOIO U3 0OCIOPCKUX

uapeit, Caspomara 11 [4]. ‘Ef

DTa TaMra COCTOUT U3 TPEX MPOCTHIX: | '
1. BcTpeuaeTcst OM3Kas Tajacckas pyHa — t','

2. uMeeTcs MICHTUYHAs IpeBHETIOpKcKas (1o . Tpuspckomy), OCETUHCKAs, MOHT OJIbCKast
(mo X.Ilepne), kppiMckass u3 EBmaTopum, xazaxckas W Horaiickas (mo B.M.DunoHeHKO)
tamri [5]. 3. Kpome TOoro, MOKHO BBLICTUTH CIEAYIONIYIO MPOCTYIO TAMTY  0003HAYAIOIIYIO
«aoMuw» («J1okka»). Jlpyras cilio)kHasi TamMra COCTOUT Takke W3 Tpex vacteid. Ho Tamra
CaBpomara II sBiseTcCs MACHTHUYHON CIEQYIOIIMM «CapMaTCKUM» 3HAKaM: (14);

‘x;‘ (15) (mo O. Conomonuky). Mtak, npocThie TaMI'yl IEMOHCTPUPYIOT HaM, #f

KaKue dTHUYECKUE TPYNIbI U TUieMeHa ooutanu B npenenax CesepHoro [IpuuepHOMOpBHS.
D — 3Ta TaMra Ha3bIBaeTcs «kxajka» («kpyr»). Ee oOHapyxunu B Acanuu u OMypuu

B Pymbinnn. BeTpedaercs nmoutn o Bcelt Benukon crenu: y HOranes, Ka3aXCKUAX ’KY30B,
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KapakaJakoB, KUPTu3, TypKMEH, OaliKup, Majbsip, MOHTOJOB, KPhIMCKUX TaTap. WTak,
tamra CaBpomara II gemoHcTpupyert, uto HaceneHue bocmnopa ObLI0 Upe3BBIUANHO MTECTPHIM
110 CBOEMY 3THUYECKOMY COCTAaBY.

[IpuBenem uctopuueckyto crpaBky. CaBpomart Il mpasun bocriopom B 174/157 —210/211
IT. H.3. Bo BpeMeHa cBoero mapcTBoBaHUSI cymen oaepxkaTh mobemy Han Cxudcekum
napcTBoM (oK. 193 r. H.3.) u nokopuit ckudoB Kpbima, 1 mprucoeAMHUI K CBOEMY FOCYAapCTBY
ropublii Kpeim, Hacenennsiit TaBpamu. Kpome Toro, ¢iot bocrnopa cymen HeHTpain3oBaTh
nupatoB B UepHOM MOpe, 4TO COCOOCTBOBAIO PAa3BUTHIO TOPTOBIH ¢ Topoaamu HOxHOTO
[Tpuuepromopsst  [6]. it Toro 4toObl OOBEAMHUTH BCEX 3THOCOB B OJHY MOLIHYIO
LETIOCTHOCTH C LIEJIbI0 IPOTUBOCTOATH arpeccuu Bennkoi Pumckoil umrepun, no BEJIECHUIO
CaBpowmara II Oblna cozana aHanu3upyemasl CI0KHask TaMra, KoTopasl CIy»Kujia CUMBOJIOM
eauHeHust HapogoB bocnopa. M.C.CBeHuuIKask yKa3bIBaeT, YTO « ITHUYECKUE PA3INYMS B
Bocnopckom napctse ObuH 0OUeHb CUIbHBL. Hapsay ¢ rpekamu 3/1ech Kuiau cKUudbl (TIemMeHa,
TOBOPHUBIIIME Ha SI3bIKE MUPAHCKOW BETBU HHIOEBPOIEHUCKON ceMbH (...), a TAKKE TaBpHI B
Kppimy), meoTsl, cuHabl y A3oBckoro mopsi u B IIpukyGaHbe, BEpOSTHO POICTBEHHBIE
MO3THEUIIUM a0Xa30-aJAbITCKUM Hapoaamy» [7, c. 349]. TakoBa ObuTa B HEaBHEM ITPOIILJIOM
Mo3uivs 0(UIINATBFHON COBETCKOW UCTOPUUYECKON HAYKH, KOTOpasi BCEMH CHJIaMU 00pOJIach
¢ maHTIOPKU3MOM. 1o ux MHeHuro, TIOpKOA3bIYHBIX IUIEMEH B CeBepHoM [IpuuepHOomMOpbe
He OblIo, a OOUTANU 3/1€Ch Majlble Pa3pO3HEHHBIE ATHOCHI HETIOPKCKOTO MPOUCXOMKIACHHUS.
Opnaxo cinoxxnast tamra CaBpomarta Il yka3bIBaeT COBEPILIEHHO Ha JIpyrue CBUJETENICTBA, YTO
B CeBepHoM [IpuyepHomMopbe Bee-Taku OOMTAIM MHOTOYHCIICHHbIE TIOPKCKHE TIEMEHHBIE
COHO3BL.

B nagane 3 B. H.3. 3TOT pErnoH MonajaaeT B 3aBUCMMOCTh OT TYHHCKOM KoH(enepanuu,
BOOpaBIIICiH B ce0s Kak OCTIOTOB, Tak M aHTOB. B VI— VIII B.B. H.3. 3TH 3eMJTH OBLITN BKJIFOUCHBI
B cocTaB Benukoro Tiopkckoro karanata. B XI Beke 3ta oOmupHas TeppuTOpuUs BOILIA B
cocta 3ananHoro [lemr-u-Keimuak. O6uTaTeneld CTENMHBIX TPOCTOPOB BOCTOUHBIE CIaBsSHE
Ha3bIBAJIM TOJIOBIIAMHU, a eBporeiiibl — kymanamu. B XIII Beke 3T 3emiu ObLITH 3aBOCBaHbBI
bateieM n1 MyHke u Bouwiu B coctaB 3070T0M Opabl. UMEHHO 1O A3TOM 3eMJiie MPOXOAUIO
cesepHoe otBerBieHUE Bemmkoro IllénkoBoro myrtu. Bposs 3TOro TOproBoro Tpakra
BO3HUKAJIN [TOCEJIEHUs, Kya KYIIbI-PaxJ0HNUTHI BE3JIM CBOW TOBAp, ABUTAsICh K BOCTOYHOMY
6epery Kpoima, B ctonuny 3anagnoro Jlemr-u-Keimuak ropog Cyraar (coBpemenHslit Cynak)
[8].31mech OCyIECTRISITUCH CIIABSHO-MHOSI3bIYHBIC I3bIKOBBIE KOHTAKTHI, B TOM YUCJIE CIIaBIHO-
TIOpKCKHE. MaTepualbl aHAIM3UPYEMOTO CIIOBAPs OTPAXKAOT PYAUMEHTHI ITUX OTHOLIEHUH,
XapaKTepU3YIOIUX ObLIbIE CIEACTBUSA U MOCIEACTBUS JpEeBHEHMIIEH aKKyIbTypaluu. ITOT
MpoIecc ObLT ATUTEIBHBIM U IIOCTOSIHHBIM, IEPMAaHEHTHO MPOTeKast B Tedenne 14 Bexos. Ha
9TO YKa3bIBalOT M COCTaBUTENIN COBPEMEHHOro «Meorpaduueckoro cioBapsi THOPKU3MOB B
pycckoMm si3bike» [9]. TropKckue clioBa MPOHUKAIU HE TOJIBKO B CIAaBIHCKHUE, HO U B APYTHUE
A3BIKU (HapUMeEp, B A3bIKM POMAHO-TEPMAHCKOrO CYNEPITHOCA), IPUTOM 3TO MPOUCXOAMIIO
B Pa3HbIE HCTOPUUYECKUE MTEPUOIBI.

Ha teppuropun Ceeproro IIpmuepHOMOpBS B IPEBHOCTH, B PAHHEM U B ITO3HEM
CPEIHEBEKOBBhE OOMTAIN MHOTOYHCIECHHBIE TIOPKCKUE TuieMeHa. OO0 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT
TaMT'1 TOTO WK UHOTO TIOPKCKOTO pojia, 0OHapyKEHHbIE B IPEBHUX 3aXO0poHEHUsX B Kppimy,
Pymbinnn n B CeBepHom [IpuuepHomopbe. OTMETUM, UTO 3TH TAMIH SABJISIIOTCS IMPOCTBIMHU
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(0a30BBIMM), KOTOPBIE MIPUHSITO CYUTATh HAaUOOJIEE IPEBHUMHU 110 CBOEMY IPOUCXOKACHUIO.
NMeHHO OHM CUMBOJIM3UPOBAJIM TOTEMHOE JKMBOTHOE, sBIsAOIIEEeCs MHUDUUECKUM
IIpapoIUTEIIEM POJA, IITIEMEHH.

Tak, Tamra | BcTpeuaeTcs HOYTH Ha BCEH TEPPUTOPUUIIECOCTEITHOM 30HBI Benukoii cremnwy,
HauyWHas OT OOJBIION M3TyuYnHb! Amnib YTI03 U 10 BOCTOUYHBIX oTporoB Kapnat. 3ta Tamra
ABIISIACH TMPUHAIICKHOCTHIO Y Ka3aXCKUX IUIEMEH: TyJaThl, Oailyisl (TaHa, KbI3BUIKYPT),
koxa. OHa Obli1a OOHapyXkeHa, Hanpumep, B kabpuctane (kiaaaouie) uz Omypuu (Pymbiamst)
u B 3axoponenusix Emmaropum (I'e3neB) [4]. Kpome Toro, sta Tamra mmena HIMPOKOE
pacmnpocTpaHeHue U 'y ory3ckux rieMen (6astol) B Kpeimy, u B Komo-Llaiiname y apeBuux
TiopkoB VI-VIII BB.

Tamra @O HaOmogaem y maabsp, IpeBHUX obutateneid Omypun, EBnaropun u Ha rore
coBpemenHoro Kazaxcrana.

Tamra 42\ — Y EHHUCEHCKUX KMPIU30B, a TAK)KE y INIEMEHHBIX COK030B CEBEPHOIO
[IpnuepHOMOpBA.

HBe tamru Y A — y miemeH Tamacckoit nonunsl, OpxoHa, EHuces U Ha TeppuUTOpHUH
CesepHoro ITpuuepHOMOpBS.

Tamra 3 — y xurenenn Tanaca, Enucest, Opxona, Esmatopuu. Kpome TOro, OHM BCT-
pedaroTcs Ha 3emusssx Benrpun u Ha teppuropun CesepHoro IIpuuepnomopss. U atot psin
MO’KHO ObUIO OBl MPOAOJKUTH, HO KECTKHE PAMKH CTaTbH HE IMO3BOJIIOT HaM BBINTH 3a
MpeJIeIIbl HALIETO U3JIOXKEHHUS [9].

IMepecexarmmuecs napasiean sa3bikoB CeBepHoro [IpuuepHoMopbst
B CHTYAIIUH AKKYJIbTYPAIlMU

Jlexcuueckue TIOPKU3MBl AHAIM3UPYEMOrO CJIOBAps OTPaKalOT IPEBHEUIINN MEpPUOJ
AKKYyJIbTYpallUU CJIABSHO-TIOPKCKUX S3BIKOBBIX OTHOIIEHUM. B¢ B KUTAWCKUX JIETOMUCSIX
oOHapy>KHMBaeM IEePBbIC YIIOMUHAHUS O MOIITHOM TUIEMEHHOM COI03€ aHTOB, PACCEISBIIEMCS
B 3anaanHbix orporax TsHb-Illans [1]. Psmom ¢ aHTamMu oOuTanu TIOPKCKUE TJIEMEHHbBIE
CO103bl. MBI, MOJIBEprasi aHAJIU3y TPY/bl aHTUYHBIX aBTOPOB U JIPyTrUe MO3HUE UCTOYHUKH,
MBI OMNpPEACNIWINA, YTO B COCTaB TIOPKOS3BIYHBIX IUIEMEHHBIX COH30B BXOJMWIIA KOMBI
(kymaHnbl, koMaHbl, XxoaManbl) [10]. Tlo-Buammomy, B 3TOH terrainterium OBUTIO 3aJI0KEHO
Hayajo TOW aKKyJbTypalluu MEXIy HOCUTEISIMU MPACIaBIHCKOTO SI3bIKA M S3bIKA JPEBHUX
Or'y30-KBIITYAaKCKUX IUIEMEHHBIX c0r030B. Tak, I'.K. PaxumxanoBa, aHanusupys Tpynsl E.
Kypunosuua u M.K. KokobGaeBa, nmumier, 4To ClIaBSHCKOE CIOBO ThIH OBLJIO 3aMMCTBOBAHO
octroramu 10 2 B. H.93. [11, c. 34-35]. Cp., B «CiioBape pycckux roBopoB OJieCIIMHb) [anee
— CPI'O]: mbin — «3ab0p u3 Kambiia, BeTOk» (c. BacuibeBka, c. Tpoutikoe, ¢c. MupHoe, c.
Huxomnaerka, ¢. Pycckas iBanoBka) [1, T. 2, ¢. 232]. Bunumo, ci1oBo maix OBIII0 3aMMCTBOBAHO
Y3 IPEBHETIOPKCKOTO SI3bIKA, TAK KAaK MTO3KE B 3TOM SI3bIKE OHO MOIBEPIIIOCH CEMAaHTUYECKOMY
CABUTY U mpuobpeno Merahoprudeckoe 3HAUCHHE — «yCIIOKAaUBAThLCS, 00peTaTh MOKOM» [12,
c. 567]. OHo pacnpocTpaHEHO Takke B ApxaHreinbckux, OioHeukux, BATckux roBopax,
roBOpax Ka3akoB ['OpbKOM JIMHUMU.

CrnoBo Kym y HOCUTelIeH pycckux nuanekToB Opecckoil 00iacTi UMEeT JBa 3HAYCHUS:
«1) Yron. 2) IlouétHoe MecTo B 1oMe, KpacHbI yrom» [1, T. 1, c. 276]. B ka3auneii nzoe
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['oppkolt TMHUK y BXOJa, 4Yallle BCETO ClIeBa, YCTbeM K MEpEeAHEH CTeHEe pacIoyioKeHa
Oosb11as neyb. [IpocTpaHCcTBO MEXTY YCThEM MEUH U NEPEIHEN CTEHOM Ha3bIBACTCS KYMbiO.
Kymo (wnmm kym) ocBemaercsi OOBIYHO ABYMSI OKHaMH: OOKOBBIM, CO CTOPOHBI YIJIHWIIBI, U
OKHOM HampoTuB. CJIOBO KyTh HIMPOKO PACHPOCTPAHEHO B COBPEMEHHBIX BOJOTOJACKHUX,
SPOCIJIABCKUX, MEPMCKUX, APXAHTeIbCKUX (Kym) U CHUOUPCKUX TOBOpAX; B YEPEHOBEIKUX,
JOHCKHUX (KYMOK) U PyCCKUX TOBOpax Ha TeppuTopuu JINTBHI (kym). ITa nekcema 0003HadaeT
YTOJI BOOOIIIE; B TYJIbCKUX — CBIATOM YToJl B M30€, a B 0JIECCKUX — KpacHbIi yron [13, c. 147-
148]. OTa nexcema u €€ KOHIIENT ObUTH 3aMMCTBOBAHBI M3 TIOPKCKOTO HE TOJIBKO CJIaBSIHAMH.
CeMaHTHUYECKYIO KJIbKY 3TOTO CJI0Ba O0HAPY>KMBAEM B HEKOTOPBIX CIIOBAX CPEAHETPEYECKOTO
S3bIKa, HATpUMED, kantos («yroi riaza»). [lo-BunuMomy, 3To cleACTBUE aKKyIbTypaIlluu BO
BpemeHa Tropkckoro karanata (VI-VIII B.B. H.3.) wiu B GoJiee paHHIOI 3MOXY T'YHHCKOMH
KoH(peaepamyu, koraa B IV B. H.3. TIOPKOS3BIYHBIE HAPOBI (TYHHBI ¥ JTUHIMHBI-KBITIAKH )
BMECTE C aHTaMU U OCTTOTaMU HaXOIWJIMCh Ha TpaHuIaxX U B ripenenax Bocrounoit u 3anagHoun
Pumckoit umnepun. B ykazaHHbIe IEpHOJIBI BCS JIECOCTEIHA osioca EBpazumn Haxoawiack
MOJT BJIACTHIO HOMAJOB: OT OONBIION M3myunHbl Ammnb-yrio3 (Benukoit XKénroit pexn) Ha
Bocroke no bocnopa n Karanaynckux noneit 3anangnoi EBponsr [8].

B mpoTOTIOPKCKOM MMEJIOCh HECKOJIBKO OMOHUMOB qutf. 1lepBblil psii 3HAYEHUN 3TOrO
CIIOBa — «IyIIa; )KU3HEeHHas cuia, 1yx»[12, c. 471]. Hamp., B oTpbiBKe U3 TekcTa «Jlerenas 06
Ory3s-karane» (mamsatHuk XIII B. u3 komnexkuuu [loms [enpo, Xpansimuiics B HarmonanbHOM
oubmmoreke @panruu B [lapuke): «men cenee bawymHvl Kymymuol Oepe MeH — 1 0moaro
mebe ceoro 2ono8y [u] ceoro dyutyy. KyT BcTpedaeTcs B MapHOM COYETAHUU qui-vaxsSik B
3HAUEHUU «IyX, MHududeckoe cymectBo». Cp., Takxke B Tekcte «boipimoro rumHa B
yecTb MaHu», XpaHsmieMmcs B OepiMHCKOW Koyiekuuu A. JIeKoka: «ycmyHKu anmvlHKbl
MEHSPUNAPHUH OH2U, OH2U KYM GAXUWIUKIAPHLIH YCMA3YH MeHepuoem Kydaapu — nychb
so3pacmym 60xcecmeenHvle CUbl HaX00SAWUXC 88epXy U 6HU3Y 00208 U BCAKUX OYXO08).
B crapokbimyakckoM, KUPrU3CKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKax CJIOBO KYT MMEET JIEHOTaTHUBHOE
3HaYCHHE «OXpaHATh, oOeperarb», 3a(UKCHPOBAHHOE B MAMATHUKE MHUCHMEHHOCTH
3amannoro Jlemr-u-Keimuak «Codexcomanicus» [14]. [To-BuaumMomMy, B IPOTOTIOPKCKYIO
310Xy CyOCTaHTHUB Kym 0003HaYal pUTYalIbHbII IPEeIMET, BHITOJIHABILINN QYHKIIHIO oOepera.

Bropoii psa 3HaueHMl JIeKceMbl KyT — «cdacTbe, Omaro, Onaroaarb, O1aromnosyyue;
yaaya, ycnex; cuactiuBbiil yuem» [12, c¢. 471]. B apeBHeTtopkckoin «KHUre OTKpOBEeHUN U
paccyxaeHui» X B. [15] oOHapykuBaeM CIEAYIOIIEE: «KOPKMA memuus Kym oOepeeu MeH
memuwi — On ckazan: He oouica! A oam [mebe] dnazodoamu». B cytpe «301m0Toro Giecka
HAXO0JIUM COUeTaHUs JIeKceM qutqolunc («Moan0a») u qutqolunmagq (peiur. «yCTpeMIEHHOCTh
K OJ1a)XKeHCTBY»). BeposiTHO, B IpEBHETIOPKCKOM HAOJII0/Ja€M CEMAaHTUYECKOE KaIbKUPOBAHHE
U3 caHCKpUTa — pranidhana («yCTPEeMIEHHOCTb K CAaKpaIbHOMY OJIa)KEHCTBY» ).

DTOT CONMOCTAaBUTEIBHBIN aHATU3 1a€T HaM BO3MOKHOCTh C/IeNIaTh HEKOTOPbIE BEIBOIBI. Bo
BpeMeHa Tropkckoro karanara (VI-VIII B.B.) nexkcema kyT Obls1a 3aMMCTBOBaHa aHTaMu. OHU
MCTOIB30BANIN €€ B CAKPAJIbHOW MPAKTUKE JIJISl TOTO, YTOOBI YMUJIOCTHBHUTD, YCIIOKOUTH TYIITY
YMEPIIUX MPEAKOB, a I ’TOT0 OHHU HE TOJIBKO OTBOMIIN CIIEIIUATIBHOE TOMEILIEHUE B KUITUIIIE
Kymb (Kym, KymokK), HO 1 TOTOBWJIM CIIELUaJIbHOE 00pSI0BOE MOMUHAIBHOE OJII0/10 — KyHbs
— W3 pHCa WU IPYTOH KPYTIbl, CMEITUBAsS C U3IOMOM, METOM. MBI cunTaeM OIMO0YHON TOUKY
3penus III. [Trokamka u ero mocnefoBartelniel, 4To JeKceMa KyT 3aMMCTBOBAaHA CIIABIHAMMU
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U3 CPEIHErPEUeCcKoro si3bika — KokKio («0600b1») minm kokko¢ («3epHo») [16]. Beas TpyaHO
00BSACHUTH (POHETUIECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMH TIEPEXO0J1 3ByKa [K]| B [T]; HA camoMm jele
[k] mepen riaacHBIM MepeaHero psaa JOHKEH Obul Obl JaTh 3BYK [4], HO 3TOrO HE MOTJIO
MIPOU30MTHU. Belb 3Ta JIeKceMa OTpaKkaeT APEBHEUILINE CBSI3U ITPOTOCIIABSH C TIOPKOSI3bIYHBIMU
HapoJamMu (KyMaHaMu) Ha pyOexke JIByX 3p, Korja, HapuMep, aHThl ellé HaXOAWINCh Ha
CBOEU «IIepBOW» IIpapoauHe B 3anmaaHbix orporax TsHb-1llana. B noxpuctuanckuii nepuosa
B CJIaBSTHCKUX JKWIHILIAX KYMb (Kyn) — 3TO CBITOU (KpacHBIM) yroyi, B KOTOPOM XPaHUTCS
KU3HEHHas CUJa, U30MOPGHO CBA3aHHAs C S3bIYECKUMU 00KECTBAMH, M1 MECTO B JIOME, IJIe
coOupaeTcsi BCsSi MHOTOIIOKOJICHHAsI CeMbst 11 oOpeTenus Onarogatu. Hebecnast Giaromars,
cyacThe, 0JIaronoJiydue MPOHUKAET B KyT Yepe3 CKBO3HOE OCBEIIEHUE CO CTOPOHBI YIIHIIBI
U co cTopoHbl noiBophs. ITocie 988 r. konmenT onmo3uiuu «Tearpu / Ymaii / benooor -
Ak Kymnait (Csapor, Jlaxxe00r) — Matb ceipa 3emutst (UepnooOor — Kapa Kynait)» nmoaseprcs
0e3:KaJIOCTHOM aHHUTWIISALIUY, M 00pa30BaBIIyIOCS JaKyHY MOCTETIEHHO C BEJIMKUMHU MMOTyTaMu
3aMOJTHIIA KaTETOPUIECKUE MUPOBBIE KOH(ECCHUU — XPUCTUAHCTBO U MCIIAM.

Takum oOpa3om, Kym B IPOTOTIOPKCKON MHU(OJIOTUU — CBEPXbECTECTBEHHAS KU3HEHHAs
cwia. DTy Cuily HeoOXoauMo ObUIO HCHpaluBaTh y OO0XKECTB BepxHEro sipyca TeHrpu
(Capora u Jlaxxp0ora) u O0XeCTB CpeAHEr0o MUpa (AHUMUCTUYECKHE W MAHTECUCTUYECKUE
nyxu — blasik Hep-Cy6). Kym — 3T0 MeCTO B XHIIMINE CIABSH, B TOM YHCIE U Y Ka3aKOB,
¥ OJHOBPEMEHHO oOeper (CBITON yroi) OJaromoyyqusi CEMbH, a TIPH TOMOIIHM KyThH OHH
XO0Teu yoepeubcs U OT 0OJIe3HEH, U OT CMEPTH, KOTOpPbIE MOTJIM HACHaTh IYIIA yMEPLIUX
MIPEKOB.

B Ceepnom [IpuuepHomMopbe 001a/1aI0T BRICOKOW YaCTOTHOCTBIO TIOPKHU3MBI-IOKATUBBI
nan 1 matioaw. B CPI'O cioBo san («1ose») uMeeT MOBCEMECTHOE XOXKJICHHE B cEénax
Onecckoit obmactu [1, 1. 1, ¢. 281]. B ka3axckom si3bIke€ UMEIOTCSI OMOHUMBL: alay — 1)
«TUIONIAb; TIUIOMIAIKAY; 2) «COMHEHHUE B JayIiie, O€CIOKONCTBO, 3a060Ta» [17, c. 46]. XKutenu
PYCCKHUX U yKpauHCKuX c€n OneciiuHbl 1jisi 0003HAUYCHUSI «ILIOIIAAN» UCIOIb3YIOT CIIOBO
Maiioan. ITOT TIOPKU3M BOWIEN B YKpPaMHCKUW JdUTepaTypHbid s3bik [1, T. 1, c. 294]. M.
®acmep u B.B. PajuioB yka3pIBaroT, 4TO 3Ta JEKCEMA 3aMMCTBOBAHA U3 KBIITYAKCKOIO SI3bIKA
Y UMEET 3HAUEHUE — «POBHOE, CBOOOIHOE MecTO» (modan; maidan) [18, 1. 2, c. 559; 13].

B oTHOLIEHNH MPOUCXOXKIEHHUSI CIIOBA MA2A3UH CIOKWIOCH TPU Pa3HbIX MHeHUsA. OHU
y4€HbIC MOJIATal0T, YTO OHO MPHUIUIO Yepe3 HEMEIKOoe MocpenaHuuecTBo (Magasin) w3
(bpaHIy3cKoro si3bika (magasin). Jlpyrue ykas3bIBalOT Ha TOJUIAHJCKOE MPOUCXOXKICHUE:
magazijn (mazazes) [18, 1.2, c. 554-555]. ®. Mukiiomuy e CYUTAET, YTO ITO CIOBO BHAUaje
OBLJIO YCBOCHO POMAHCKUMHM M T€PMAHCKUMHU S3bIKAMU U3 IPEBHETIOPKCKOTO s3bIKA (mayaz)
[19]. Takum 0Opa3om, B CIIaBSTHCKHE SI3bIKA OHO MOMAAET U3 TIOPKCKOTOo Yepe3 (hpaHIly3cKoe
Y HEMEIIKOE MOCPETHNYECTBO. BIOIHE BOZMOKHO, 3TOT IPOIIECC 3aUMCTBOBAHUS TPOUCXO TN
napajuieNibHO; BeAb CETOJIHS TPYIHO IMPEOJI0JIETh SBIEHUSI abeppaluu JalbHOCTH B 3TOM
Bonpoce. B pycckoil nuanexkTHoil peun xuteneil cén Opecckoid 00IacTH CIOBO Ma2a3uH
ob6o3HavaeT: 1) «ckiaj, MOMEIICHHUE I XpaHEHUs 3epHa»; 2) «coTe» [1, T. 1, . 293].

CnoBo #6mika c ypapeHHEM Ha TEPBOM CIIOTE YNOTPEOJsSeTCs, MO-BUAUMOMY, TOJIBKO
pycckumu CesepHoro IIpuyepHomMopbs B 3HaueHusix: 1) «HajacTpoiika Hal morpedom»; 2)
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«morpedy; 3) «ietHsas Kyxas» [1, T. 1, ¢. 33-34]. B pycckux roBopax CJI0BO Oauika MOSBUIOCH
U3 KBIIMYAKCKOTO has — «TOJI0Ba». ITO MPOU3OILIO OIaromapsi 4acTbIM TOPTOBBIM CJEITKaM
npu nokynke ckora (Baska kanca bervpcon? — Cronvko daws 3a 2onoey?) [18, 1. 1, c. 139].

TiopKH3MBbI, Ha3bIBAIOLIME MpPEIMEThI, MOMaJaBIIMe K ClIaBsiHaM BO BpPEMsI TOPrOBBIX
KOHTAKTOB, CBUJIETEILCTBYIOT MPEKJE BCErO0 O CYIIECTBOBABIINX 3KOHOMHYECKUX CBA3SIX
CJIaBsSH M TIOPOK. 3aMMCTBOBAaHHUE K€ CJIOB CYMEPKOHIIENTA «YEJIOBEK», 0003HAYAIOIINX
KauyecTBa, COCTOSIHUE U MOBEJIEHUE YEJIOBEKa, COLMAIbHbIE OTHOILEHHUS, CBUIETEIbCTBYET,
MPEeXE BCEro, O MPOIECCax aKKYJIbTypalluu, KOTOPIE MPOUCXOAUIN MEXIY CIAaBIHCKUMHU
U TFOPKCKMMH HApOJIaMU B YCIOBUAX OJIM3KOTO COCECTBA JIMOO COBMECTHOTO TTPOKUBAHUSI.

B CPI'O mpuBeneHbl TIOPKU3MBL: Oatibak, Oaulivik, bacmpiok, benvbek, kabanuxa u Aap.
CpaBaum. B pycckux roBopax OjeciiMHbl UMEIOTCS OMOHUMBI Oaiiook: 1. «JIleHuBblit
yenoBek». 2. «Becnoy» [1, 1. 1, c. 23]. B xapaumckom s3bike baidbax — «CTEMHOU CYpOK,
JeHuBell (TI0X0#)»; B KbITUaKCKOM bajbak — «cypok». M. @acMmep CUMTAET, YTO 3HAYCHHUE
WIEHTSI» 0oJiee paHHEe, HEXEIU «CYpPOK», 300HMM BTOPHUYEH M 0Opa3oBaH Ha OCHOBE
metadopsr [18, 1. 1, c. 107]. Bainwik — 1) «upuHyautenbHas padoTa, MOBUHHOCTHY;
2) «obs3anHOCTHY [1, T. 1, c. 24]. B Ka3axckom s3bIKe CIIOBO OalJibIk MHOTO3Ha4HO. Ero
MIEPEHOCHBIE 3HAUYCHUS — «O0TaTCTBO; COCTOSTHUEY; «HocTostHue [17, c. 114]. JleHoTaTHBHOE
K€ 3HAUCHHUE MOIBEPTIIOCh aHHUTHIIAIINN; COXPAHUIIOCh 3HAU€HUE, 00pa3oBaHHOE Omarogaps
ceMaHTH4eCcKoMy clBUTY. [1o-BUIMMOMY, HOCUTENHN PYyCCKUX AHaNeKTOB O1eCIIMHBI CyMeNn
COXpPaHUTh ATO YTPAUCHHOE B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX SI3bIKax 3HaueHue. baiicmprok
(6aticmpyk, bacmpiok) — «yKp. BBIPOJIOK; HE3aKOHHOPOXKICHHBIH peObEHOK» [1, T. 1, c. 24].
PosicTBeHHOE CIOBO BCTpeuyaeTcsi B MOJILCKOM f3bIKE — bastard, — Kyaa OHO 3aMMCTBOBAHO
U3 CpellHeBEpXHEHEeMEIKoro Hapeuus — Bastard [18, 1. 1, ¢. 132]. B pycckoil nuajiekTHo#
peunt OnectirHbl O] BIUSHUEM MeTaQopHU3aluu CIOBO daticmpiok (baticmpyk, 6acmprok)
IpUOOPENO JOTOIHUTEIEHOE TEPMUHOJIOTHYECKOE 3HAUEHUE — MTACBIHOK Y KYKYpY3bl». Tak,
xurenn cena JemuaoBo bepe3oBckoro panoHa roBOpAT: « Y KyKypy3wlt mpu pasa Ha iemo
oaiicmpyku oonamwvigaromoy [1, 1. 1, ¢. 24]. Cp., B Ka3aXCKOM SI3bIK€ 3HAUYECHUE JIEKCEMbI
0acThIpy — «IIpUIaBIMBaHUE KOTO-I100, 4yero-muoox» [17, ¢. 128]. UMeHHO «mpuaBIuBaHuE)
U SIBJSIETCS «3E€PHOM IMEPBOCMBICIA» (KOHIENTOM) YKPAUHCKOTO U PYCCKOTO JUAJIEKTHOTO
cioBa baticmprok (baticmpyk, bacmpiok). benvoiik yHUUMXKHT. «rayner, oonsaw» [1, T. 1,
c. 36]. BeposiTHO, 9TO CIIOBO 00pa30BaHO OT KBIMYAKCKOTO bilmos «ou ne OyOem 3nHamby»
(<bilmok) [18, 1. 2, c. 149]. Kabanuxa «roncras xenumua» [1, 1. 1, c. 246]. O6pa3zoBaHo
OT cJioBa KabaH, KOTOPOE, B CBOIO OYepe/b MPUIILJIO U3 KBIMMTUAKCKOTO, B KOTOPOM KabOaH —
«BETIPb, (IUKasi) CBUHBS, OOPOBY», a TAKKE «CTOT, cKupaa» [18, 1. 2, c. 149].

PaccMoTpenHble B mpenblaylieM ad3ale TIOPKU3MbI OBITYIOT B JKMBOM pe4YHM PYCCKHX
[TpudepHOMOpPBS, TEeMOHCTPUPYS ObUIbIE CleAbl APEBHEUINEH aKKyIbTypaluu. DTH CJIOBa
BOIIIM B IUIOTh ¥ KPOBB CJaBSIH U CIY’KaT JUIsl NEHOPATUBHOM OLICHKU MOBEACHHS YeJIOBEKa
B paMKax OMIO3UIINHI «XOPOIIO — MJI0XO0M.

Tenepb npuBenéM U3 aHATU3UPYEMOTO CIOBapsi TIOPKU3MBI, 0003HAYAIOIINE TPEAMETHI
ObiTa. HekoTopble U3 3TUX CJIOB OTCYTCTBYIOT B «ClioBape pyCCKHUX HApOJHBIX FOBOPOBY,
TaK KaK HMCHOJb3YIOTCS JOKAJIbHO TOJBKO pycckumu OpeciivHbl. badoi — «1epeBsiHHBIN
KOJIBIIIIEK Ha OOPTY JIOAKU st KperuieHus kaHatay» [1, T. 1, c. 20]. C takum 3HaueHUEM
9TO CJIOBO B TIOPKCKHX fI3bIKax HE BCTpeuaercs. bapon — «Bam; Gapaban» [1, T. 1, c. 28].
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3TO CJIOBO C TaKUM 3HAYEHUEM YHOTpeOJseTcs MOBCEMECTHO B pycckux cénax Onecckoi
obnactu. Murepecno, uro M.II. MycataeBa u JI.A. llensxoBckas [9, c. 136] oTmeuaroT 1Ba
3HaueHUs cioBa OapaH — 1) «oBeunii cameny; 2) «IpeBHEE CTCHOOUTHOE OPYIHUE, TapaH.
bawmapmoéx — «ryctbie nepeBsiHHble BUibl» [1, T. 1, ¢. 34]. DTO CIIOBO UMEET XOXKIAECHUE
TOJIbKO B ce€IbCKOM MecTHOCcTU Oecckoii oonactu. B «CrioBape pycckux HapoIHbIX TOBOPOBY
OHO HE (UKCUpPyETCs. DTO CIOKHOE CIOBO, OOPa30BAHHOE CIOKEHHEM KBIMYaKCKUX bas /
baw («ronoBay) u tarmaq / mapmax («OTBETBIEHUE»). DTO OPUTHHAIBLHOE OpYyJIue Tpyna
MpeIHa3HauYeHo /I coOOMpaHusl KOJIOCheB BO BpeMsi oOMonoTa. Cambn — «pacTBOP TIUHBI
C IIPUMECHIO pe3aHoi conoMbl» [1, T. 2, c. 152]. D10 c10BO pacnpocTpaHEHo 3a MpeaeiaMu
Cepepuoro I[IpuuepHOoMOpbs M 0003HAYaeT BBICYNICHHBIM KUPIHWY, H3TOTOBJICHHBIA U3
pacTBOpa rIIUHBI € J0OAaBJIEHUEM COJIOMbI. 3aUMCTBOBAHO U3 KbIITYAKCKOT'O SI3bIKa, B KOTOPOM
saman — «conomay [11, T. 3, c. 552]. YUymvuka — «paznvBHas JOXKKa, MOJIOBHUK» [1, T. 2, c.
279]. O6pa3oBaHoO OT YyMm «UepmakK, KOBID», BIIEpBbIe GUKCUPYETCSI B APEBHEPYCCKOM rpamMoTe
1328 r. B KbIlT4akCKOM s3bIKE Cymic — «mryMoBKa» [18, 1. 4, c. 381], ucnone3yemas s
cOMBaHUS U PA3TUBKHU KyMbICa. 3aMETUM, YTO YYMUUKA CETOJIHS UCIIOIB3YETCS U MOPSIKAMU
YepHomopcKkoro ¢uioTa B Ka4eCTBE MOJIOBHUKA, KOBIIA I pa3JIMBAHUS €/Ibl B A TFOMUHUEBbIC
MUCKU. OTMETHUM, YTO «YOMUY» (WIOKKa») 0003HAYAIICS CHEIUATbHBIM 3HAKOM-TaMT O

TP?2?9Pe

Otn tamru Berpeudarorces B Omypun (Pymbinug). HaGmromaercst BbicOKasi 4aCTOTHOCTh
B 3TOM MecTHOCTH. MiMpe backu moka3pIBaeT B CBOEM MCCIIEIOBAHUU, YTO ITOT 3HAK 7 pa3
3adukcupoBaH Ha kinanouiie B OMypun. Takoii e 3HaKk BcTpevaercst B EBmaropun, 4to B
Kpsimy, a Takxke Ha 3emisix Benrpuu u B Monronuu [9].

Kunwvm — «xoBép» [1,T. 1, c. 258]. Cp.: B Ka3aXCKOM SI3BIKE KiJIeM — «KOBEP BOPCOBBIN» 11,
c. 423]. bawmaku — «tanouku» [1, T. 1, c. 34]. 3aUMCTBOBaHO U3 TYPEIIKOT0, YaraTaiickoro
A3BIKOB: basSmak — «Oammak, nojaoniBay. YacTOTHOCTh 3TOM JIEKCEMbI B PYCCKOM S3BIKE
BO3pacTaeT, HaunHasi ¢ X VI B. DTo ci10Bo BcTpevaeTcs B onucH umyiiectsa Meana I'po3noro
(1582 r.) [18, 1. 1, c. 139]. Kazon — «6omnbi1oit KOTEN A MPUTOTOBICHUS muimw» [1, T. 1, c.
248]. Berpeuaercs noBcemecTHO Ha Opecuimae. 3auMCTBOBAHO B PYCCKUM M3 KBIIMTYAKCKOTO:
kazan—«xotém» [18,1.2,c.159]. Kazé6n —«nocyna juis npurotosyienus numm» [1, 1. 1, c. 247].
DTO CIIOBO C TAKMM 3HAYEHHEM BCTpedaeTcsl TONbKO B ¢. Bo3Hecenka llepBas Apupizckoro
palioHa. B TIOpKCKHX SI3bIKaxX 3THM CJIOBOM Ha3bIBAIOT JPEBHETIOPKCKUN TUTYJ BEPXOBHOMU
Biactu — Kayan. Ci10BO ObLIO 3aMMCTBOBAHO B IPEBHEPYCCKHI s13bIK B 3110Xy Kuesckoit Pycu
(kaeanv), Xazapuu U BuzaHTUiCKOW UMIIEpHH, B CpeiHerpedecKuit (yorydvoc). PoacTtBenHoe
CJIOBO COXPAHWJIOCh B aBAPCKOM si3blke — chacanus. OAHAKO B TIOPKCKUW SI3bIK HAa3BaHUE
TUTYJIa OBLJIO 3aMMCTBOBAHO U3 KHUTaCKOTro si3bika: Ke (Benukuit)+ kuan (npasutens) [18,
T. 2, c. 155]. Bakeip — «tpéxnurposeiii 6ugom» [1, T. 1, c. 25]. B 0ZHOM U3 KBITYaKCKUX
nuanexkToB baqyr — «seapox» [17, c. 117]. Ilo-Buaumomy, 351ech pedb UAET O MEIHOM BeIpe
WM OuIoHe.

OTHU U psa IPYTUX TIOPKU3MOB «CiioBapsi pyccKux ropopoB OeciinHbly, 0003HAYAOIINX
npeaMeThl ObITa, aKTUBHO (PYHKIIMOHUPYIOT B PYCCKOM quaieKTHON peur OIeCIINHBI.

Kpome npoananu3upoBaHHbIX IPYIII TIOPKU3MOB, B JIEKCHKE PYCCKHX TOBOpoB Onecckoi
00JaCTH MMEIOTCS TIOPKU3MBI-(PUTOHUMBI, HCIOIb3yeMble TOJNBKO B pernoHe CeBepo-
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3anaanoro [IpuuepHoMopss. Apraymka — «copt sipoBoil mmeHuub» [1, T. 1, c. 18] u cBeTnoit
MIIEHUYHON Kpynbl U3 e€ 3épeH. M. dacmep (QUKCHUPYET CIIOBO apHaym CO 3HAYEHHUEM
«anbanery, yka3plBas Ha TypeIKOe MOCPEIHUYECTBO B 3aUMCTBOBaHUU: arnaut. Ha ocHOBe
3alMMCTBOBAHHOIO U3 TYPEIIKOTO apHaym 00pa30BaHO CIIOBO apHAYmMKA CO 3HAYEHUEM «COPT
MIIEHUIBI ¢ TBEPIBIMU ceMeHamm» [ 18, 1. 1, c. 88]. dacmep ykaszbiBaeT Takxke, uto B X VI B.
y Bana IlepecBeroBa BcTpeuaercs: TonoHuM Opuaymckas 3emas. Kaook — «teikBa» [1, 1. 1,
c. 246]. Y M. dacmepa oOHapyKuBaeM Apyroe 3HadeHue, 3aMMCTBOBAHHOE U3 KBIITYAKCKOTO
si3bIka (kabak) — «Bupg TpaBe» [18, T. 2, c. 148]. Kaean, karsn — «ap6y3» [1, 1. 1, c. 247].
[IpuHATO CUMTaTh, YTO OHO 3aMMCTBOBAHO M3 KBIMYAKCKOTO M TYpPELKOro sA3bIKOB: Kaun,
Kavyn («aptas%). B KbITT4aKCKOM 0HO 0003HauaeT «apoy3, npias» [18, T. 2, ¢. 154]. Kypoit —
«copHas TpaBa» [1, 1. 1, ¢. 274], ot keimuakckoro Kurai — «pactenue Salsolacali» [18, T. 2,
c. 422], xomoyasi copHasi TpaBa, CIIOCOOHAsA PACTH B 3aCYILIUBONM 30HE. DTU U Pl APYTHX
(bUTOHMMOB-TIOPKU3MOB, 3adukcupoBaHHbiX B CPI'O, 001a1at0T BBICOKOI YaCTOTHOCTHIO
ynotpebieHus: B pycckoi quanektHoi peun CeBepHoro [IpuuepHomMopss.

K coxanenuto, B OJHOM CTaTh€ HEBO3MOXXHO ONKMCATh BCE TEMATUYECKUE TIPYMIIbI
TIOPKU3MOB, TpeAcCTaBiIeHHbIX B «CnoBape pycckux roBopoB OpnecuiuHbl». Jlymaertcs,
HE00XO0IMMO IKCLUEPIUPOBATH U3 3TOTO CIOBAPS METOAOM CIUIOLIHON BBIOOPKH ClIETyIOIINE
TEMaTUYECKUE TPYIIIbI TIOPKU3MOB: IParMaTOHUMBI (paKua — «CIUBOBAsI BOAKA», Oyazyp —
«TIIEHUYHAS Kallay, facmp — KHA3KOCOPTHBIN caxapy, Kanapma — «dapanbe Msco, TYIIEHHOE
C OCTPBIMHU MPUTIPABAMEU U JIP.); 300HUMBI (moeap — 1) «CTago KOpoBy», 2) «KO¥kKa JIJIs1 00YBU»;
maoyH — «rpymIa JIomazae»; oyzail — 1) «ObIK-TIPOU3BOIUTEINBY, 2) IEPEH. «TPO30BaAs Ty4ay,
4) «1mapoBO3y; 6ad6 — «IMeIuKan» U Ap.); KIMMaTOHUMBI (a6a36 — «0T0-BOCTOUHBIN BETEP»)
1 HEKOTOpBIE IPYTUe TEMATHYECKHUE IPYIIIIbI.

3akJIo4YeHue

B Hacrosmei paboTe MblI IMOABEPIIM HCCIEAOBAHHUIO TIOPKU3MBI  CeBEpPHOIO
[IpruepHOMOpBS U STHUYECKUE TaMTH. MBI BBISIBWIN, YTO MHOTHE TIOPKU3MBI OCTAJIUCH 32
OOpPTOM MHOTHMX TOJKOBBIX CJIOBapei pycckux roBopoB. [loaTomy Mbl oOpariaeM BHUMaHUeE
uccieqoBareneii Ha NpoOJeMy JIUHTBUCTUYECKON aKKyJIbTypalud, HWMEBIICH MecTo B
IpeBHEE BpeMs U B cpeqHEeBEeKOBbe Ha Tepputopun CeepHoro IIpuuepHomopbs. CnaBsHe
0Ka3aJIMCh MEXKY TYPELIKOM U KPBIMCKO-TATAPCKOM S3bIKOBOM CTUXUEHN HA FOT€ U KBIITYAKCKUM
SA3BIKOM Ha CEBEpPO-BOCTOKE. VIMEHHO 311eCh CIOXWIAch crenupuyeckas CilIaBsHO-
TIOpKCKasi U30r710cca, (PyHKIIMOHUPOBABIIAS B YCJIOBHSIX aKTUBHOI'O IMpOIlEcca OCBOCHUS
MHOSI3bIYHBIX CJIOB B pe3yibTate auddy3uu, a 3aTeM U JUCIEPCUH B S3bIKE-PELUITUECHTE.
MHorue TIOpKU3MBbl, OCBOCHHBIE CIIaBIHCKUMH A3bIKAMU B IPEBHEE U CPEIHEBEKOBOE BPEMH,
CEroJIHs BOCIPUHUMAIOTCSI HOCUTEIISIMU PYCCKOTO M YKPAUHCKOTO SI3bIKOB, B YACTHOCTH, €T0
OCTPOBHBIX TOBOPOB, KaK UICKOHHBIE CJIOBA.
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KAPUAJTAY ITUKACHI
ABTOpJIAp YIIiH:

ABTOpIBIH KOJDKa30aHbl penakmusra kidepyl makananbiH «Turkic Studies Journaly»
KypHaIbIHa 0aChUTybIHA, IIETET TUIIHE ay1apbUIbI KaiiTa 0achUTybIHA KENICIMIH OLTTIpei.
ABTOp MakajiaHbl peAakiusra *Ki0epy apKbLIbl aBTOP Typasibl MOJIIMETTIH AYPBICTHIFbIHA,
MakaJia KelipiIMereH Iirine (TaruaTThiH )KOKTHIFbIHA) KOHE 0acKa J1a 3aHChI3 KellipMernep-
IiH (MOTIH, KEcTe, quarpaMma, 6e3eHaipyAiH OapibIK chi30anapbl 3aHAbl TYpAE TIpKEITeH-
JITiHE) )KOKTHIFBIHA KeTiaemMe oepe/i.

Kibepinren ko/nkaszdara KoibLIaThIH TaganTap. Koukxasoa:

*  penakuus TajanTapblHa COKec paciMIeNTeH 00Tyl KaXKeT;

» Oacka OacbulbIMIa JKapusiIaHOaFaH JKOHE JKapusiayFa kidepiiMereH 00Tybl Kepek;

*  OpUTHMHAJBI 3ePTTEY HOTIKEICPIH KAMTYbl KaXKET;

*  aBTOPJABIH/aBTOpPJIAP TOOBIHBIH FaHA 3€PTTEY HOTIKEIIEPIH KAMTYbhI KaXKET;

* Oacmara KoJDKa30aHBIH KiOepimyl aBTOpP/aBTOPJIAPIbIH MaKallaHbIH KiOepuTyiMeH
TAHBICTBIFBIH, KOJ)Ka30a/1a KOPCETUITeH aBTOPJIAPbIH Ke3eTiHe KapChl EMECTITiH OUipei;

* oaebuerTep Ti3IMIHE TEK 3ePTTEY OapHICHIH/IA Mal1aaHbIIIFaH 9JICONETTEp SHI13UIe/];

*  KOJIJIaHBUIFaH OapiibIK &e0ueTTep Ti3iMi (aBTOPABIH/aBTOpIap TOOBIHBIH eHOCKTEpi-
MEH KOca) MaKalaja KopceTiyi KaxkeT.

Penensenrrep yurin:

*  peleH3HsIFa TYCKEeH 9p0ip MaKasa Kynusi Ky»aT peTiHe KapacThlpbliaabl. PerieH3eHT
©31H1H >ka30anapbIHa Ki- OeplIreH MaKajlaHbIH KaHJal fa Oip MaTepHualgapblH Maianana
anMaiinel. PereH3eHT Koipka3ba marepuanmapAbl 0ac peJakTOpIbIH PYKCATHIMEH FaHa
YIIIHIII TYJIFara ®Kioepyl MyMKIH;

*  KypHaJJBIH OIp>KaKThl aHOHUMJII pEIeH3UsANIay casicaTblHa Opaid, KoJka30a aBTOPbI
TypaJibl ACPEKTEP PEIeH3eHTKEe MaJiM Oonaapl. OcbiFaH OaMIaHBICTHI, PEIICH3US 00BEKTICI
KOJka30a aBTopbl/aBTOpIap TOOBI eMec, Koka30a/1a albIHFaH HOTHKEIep OOJIbIT TaObLIa IbI.
PetienzeHT miemnriMi aBTOpPJIbIH/aBTOpIap TOOBIHBIH TE€HIEPIIK, YITTHIK, JIIHA XOHE Oacka
KEKE KaCUETTEepiHE TOYEIICi3 O0ITybI KaXKeT;

*  pelEeH3EHT pelnakiusra oObEeKTUBTI TypJle OaranaHraH Kospkasbara OepiiareH mikipi
XKOHE, KaKeT OOJIFaH Kar1aia, MaKajJaHbl )KETULIIPY YCHIHBICTAPBIH O€pyl KaXKeT;

*  PpELEH3EHT 3epTTey TaKbIPHIOBIHBIH MaMaHbl OoJMaca, pelakTopAbl xabapaap eTi,
MaTepualFa mkip 0epyaeH 6ac TapTybl KaxerT;

Penaxkropaap yuiin:
bac peoaxmop sicone pedakyus ankacol mywenepiniy Mminoemmepi:

*  JKapusJIaHATBIH MaKallaJap/IbIH carachblHa epeKile KoHLT Oey;

*  penakuus alKachkl KypamMblHaH MaKajara jkayanThl OOJBIT TaFailbIHIAIFaH JKaFaana
pEIEH3EHTTep MIKIpIMEH KeNiCEeTIHIITH (HeMece KeNICIEHTIHAINH) HAKThl J9JeIepMEH
HET13/1eY;



*  pelakuus alKaChIHBIH OTBIPBICTAPBIHA KATHICY, KYpPHAJl Ma3MYHbBIH aHBIKTaWTHIH
HIenriM Kaoplaaayia o3 mkKipiH Ou1aipy.

* TEXHUKAJBIK TajanTapra COWKECTIKKE TEKCepUIreH oplip Makanara KypHalJIblH
PEeAaKIUs alTKachl KypaMblHa KiPMEHUTIH €Ki PEIICH3EHT KOHE peaKIns aIKaCbIHAH MaKaJlaFa
JKayarnTbl 0ip MaMaH TaralbIHIaNl b,

*  pEUEeH3EHTTepMAiH TMIKIpJepl MEH peNaKius ajJKAChIHBIH KayanTbl MYIIECIHIH
KOPBITBIH/IBI TIIKipl OOWBIHINIA KOJDKA30aHbl JKapusjaay Typaidbl KOPBITHIHIBI IICIIIM
KaObu1aiipl. bac pegakTop bz MmemiMi peJakius aaKachl OThIPBICHIH/IA TAIKbLIaHA b,

 0Oac pemakTop MmIeHIIM KaObUIgayJa TEeK MakalaHbIH Oacra cTaHAapTTapbiHa
COUKECTIriT MeH OHJa aJIbIHFAH FRUTBIMU HOTIKENIEpIi OacuIbUIbIKKA anajsl. bac pemaktop-
JIBIH JKOHE PEIAKIUS alTKACHIHBIH IIEIIIMI aBTOP IbIH/aBTOpIIap TOOBIHBIH T€HACPIIK, YATTHIK,
JIiHY JkoHE 0acKa jKeKe KacuerTepine OaimaHbICThl 00IMAaybl KEPEK.



PUBLICATION ETHICS

For authors:

Submission of articles to the scientific publication office means the authors’ consent to
the right of the Publisher, L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish articles
in the journal and the re-publication of it in any foreign language. Submitting the text of the
work for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all information
about himself, the lack of plagiarism and other forms of improper borrowing in the article, the
proper formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, illustrations.

The author(s) should provide a cover letter with the article to the journal editors.
Requirements for provided articles.

The article

* must be issued according to the requirements of the editorial board;

» at the time of sending the article should not be published or be pending in another edi-
tion;

* must contain original research results;

* must include the results only of the author work / team of authors (the inclusion of ot-
her persons is unacceptable); It is assumed that at the time of sending the article, all authors
agree with the publication in this journal and do not object to the order of indication of the
authors in the article;

* should include in the list of citations only those peer-reviewed sources that were
actually used in the course of the study;

* should indicate all sources used (including the work of the author / team of authors).

For reviewers:

» all articles received for review must be viewed as a confidential document. A peer re-
viewer has no right to use unpublished article materials in his own research. The reviewer
may send material to third parties only with the permission of the editor-in-chief;

* according to the journal review policy, the journal uses a one-sided “blind” review
procedure, when the authors’ data are known to the reviewer. In this connection, the object of
reviewing should be the results of the obtained research, and not the author/team of authors.
Expert opinion should not depend on the gender, nationality, religion and other personal
qualities of the author / team of authors;

* the reviewer needs to submit an objective work assessment to the editor, if necessary,
suggest options for improving the submitted material;

» the reviewer must refuse to review the material, notifying the editor if he/she is not a
specialist in the subject matter of the material;



For editors:

Editor-in-Chief and members of the editorial board undertake

*  pay special attention to the qualitative composition of articles;

* in determining who is responsible for the article, make his reasoned decision by ag-
reement (or disagreement) with the reviewers’ decisions on the article;

*  participate in meetings of the journal editorial board, make decisions on determining
the content of journal issues. Editor-in-Chief;

» identifies two reviewers who are not members of the journal editorial board (scientists or
specialists in relevant topics) for each article that has passed the initial review for compliance
with technical requirements;

* on the basis of peer-reviews and the conclusion of the responsible member of the
editorial board, makes the final decision on the publication of the received material. The
decision of the editor-in-chief is brought up for discussion by the editorial board;

* Inhis/her decision, the Editor-in-Chief is guided solely by scientific considerations and
compliance with publishing standards. The decision of the Editor-in-Chief and the editorial
board should not depend on the gender, nationality, religion and other personal qualities of the
author/team of authors;

Open Access Policy

The journal ‘s articles are directly accessible to all, based on the principle that free open
access to research results increases universal knowledge.



IIYBJIMKAIIMOHHASA 9TUKA

st aBTOpOB:

OtmpaBineHue crateil B pelaklyi0 O3HA4yaeT Ccorjacue aBTOpPOB Ha mpaBo M3nmarens,
EBpasuiickoro HanuoHanbHOro yHuBepcutera uMmenu JI.H.I'ymuneBa, u3manus crateu B
KypHasie U Nepeu3anusi X Ha J1Io0OM MHOCTpaHHOM si3bike. [IpefcTaBisisi TEKCT pabOThI
JUISL yOJIMKAIMU B KypHaje, aBTOp TapaHTHPYET MPaBHIBHOCTh BCEX CBEACHHM O cele,
OTCYTCTBME IUIarMaTa M Jpyrux (QopM HENPaBOMEPHOTO 3aUMCTBOBAaHHUS B PYKOIIHCH,
Hajuexaniee ohopMIIeHUE BCEX 3aMMCTBOBAaHUM TEKCTa, TAOJIHII, CXEM, MIUTFOCTPALIUA.

TpeOoBaHuUsI K MPETOCTABISIEMbIM CTATHSIM.

* Craths noKHA OBbITH OGOpMIIEHA COTJIACHO TPEeOOBAaHUSM peNaKlMK,HA MOMEHT
OTIIPaBKU HE JIOJDKHA OBITH OITyOJMKOBaHA WJIM HAXOIUTHCS Ha PACCMOTPCHHH B JIPYTOM
U3IaHWH,

*  JIOJDKHA COJIEPKaTh PE3yJIbTaThl OPUTHHAIBHBIX UCCIICIOBAHUM,

*  BKJIIOYATh TOJILKO PE3YJIBTaThl Pa0OTHI aBTOPa/aBTOPCKOTO KOJUICKTHBA (BKIIOYCHHE
WHBIX JIUI] HEJIOMYCTUMO).

* [Ipenmomaraercsi, 4To Ha MOMEHT OTIIPaBKH CTaThbU BCE aBTOPHI COTJIACHBI C
nyOnMKanueld B TaHHOM JKypHaJIe M HE BO3PaKalOT MPOTUB IMOPSJIKA YKa3aHUS aBTOPOB B
CTaThe,

*  JIOJDKHA COJIEP)KaTh B CIIMCKE ITUTHPOBAHMS TOJILKO T€ PEIICH3MPYEMbIC HCTOUHUKH,
KOTOPBIE ICHCTBUTEIHLHO OBLIM MCIOJIH30BaHbBI B XOJI€ UCCIICAOBAHUS,

* B CTaThe JOJDKHBI OBITh YKa3aHbI BCE MCIOIb30BAaHHBIC HICTOYHUKH (B TOM YHCJIC M Ha
paboThl aBTOPa/aBTOPCKOTO KOJIJIEKTHBA).

Jns penakTopos:

I hasHulil pedakmop u yneHvl pedaKyuoHHOU Koule2uu 00a3y1om

* o0Opamatk 0co00€ BHUMAaHKUE HAa KAYE€CTBEHHBII COCTaB cTaTell,

* TP ONPEACIICHUH OTBETCTBEHHBIM IO CTAaTh€ BBIHOCUTH CBOE APryMEHTHPOBAHHOE
pEIIeHHE 10 COTIACHIO (MU HE COTJIACHIO) C PEIICHUSIMU PEIIEH3EHTOB 10 CTaThe,

*  y4acTBOBAaTh B 3aCEAHUSIX PEAAKIIMOHHOW KOJUIETUU KYypHAJa, IPUHUMATh PEIICHUS
10 OINIPEJEICHUIO COAEP)KAHUS HOMEPOB JKypHaJa.

* ompenensieT IBYX PELEH3EHTOB, HE BXOJSILIMX B COCTAB PEAAKLMOHHOM KOJIJIETMHU
KypHana (Y4eHbIX U CIIeUATIUCTOB MO COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTHUKE) U OTBETCTBEHHOTO T10
CTaTh€ M3 COCTaBA PEIAKIMOHHON KOJUIETUH MO KaXJOW MOCTYNHUBIIEH CTAThe, MPOIIEAIIECH
NEPBUYHBIN OTOOP MO COOTBETCTBUIO TEXHUYECKUM TPEOOBAHUSAM,

*  HAOCHOBE OT3BIBOB PELIEH3EHTOB U 3aKII0OUYEHHUS OTBETCTBEHHOT' O YJIEHA PEIAKIIMOHHOMN
KOJUIETUH TPUHUMAET OKOHUYATEIbHOE pEelIeHHe O MyOIHKAIlMU MOCTYIHBILEr0 MaTepuaa.
Pemenue rmaBHOTO pelakTopa BBIHOCUTCS Ha 00CYXKIACHHE peJaKlMOHHONW KOJUIETHH.

* B cBoem pemnieHnn riaBHbIA peIaKTOP PYKOBOJICTBYETCS UCKIIOUUTEIIBHO HAYYHBIMU
COOOpaXEHUSIMM M COOTBETCTBHEM HU3AATECIbCKUM CTaHAapTaM. PelieHue TiaBHOTO
pellaKkTopa U PEeNaKIMOHHOM KOJUIETHUHM HE JIOJDKHO 3aBUCETh OT I10J1a, HAIMOHAJIBHOCTH,
BEPOUCIIOBEIAaHUS U IPYTUX JINYHBIX KAYECTB aBTOPA/aBTOPCKOTO KOJIJICKTUBA.
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*  Tananrap momnynap, pereH3usJIap MEH eciMHaMalap >ka3yra KOJIaHbLIAIbL.

5. Kosikazoa opdorpagusiibiK KoHe CHHTAKCHCTIK KaTeJiepre KoHe TeXHHUKAJIBIK
Oe3eHaipyre MYKHMAT Tekcepiayi Twic. TeXHHMKAJBIK TajJanTapra cail KeJMeWTIiH
KoJkaz0asap mbIchbIKTayFa KadTapsuiaabl. IIbichIKTayra KaWTapy KoJkaz0a
KapUsUIaHyFa KaObUIIaHFaAHBIH Olaipmeiti.



INFORMATION FOR AUTHORS

1. In order to having published an article to the journal, it is mandatory to send the report
text to email turkicjournal@gmail.com address of the organizational committee.

Language of publishing: Kazakh, Russian, English

2. Submission of articles to the scientific publication office means the authors’ consent to
the right of the Publisher, L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish articles
in the journal and the re-publication of it in any foreign language. Submitting the text of the
work for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all information
about himself, the lack of plagiarism and other forms of improper borrowing in the article, the
proper formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, illustrations.

3. Length — 7-15 pages.

4. Scheme of articles construction is given in the following order:
article title should written in capital letters, center alignment;
on the next line (bold italic type, right alignment) — Full name of the article’s author;

» onthe next line (italic type, right alignment) — academic status, academic degree, name
of higher institution, city or job position, work place, city (clipping is not allowed);

* on the next line (italic type, right alignment) — E-mail for contacts;

* space of one line

* absract — optimum size is 100-150 words. Abstract is given before the main text;

* keywords — 5-10 words. Keywords separate from each other a point from a comma;

» Title of the article, data of the author, annotation and key words in the journal are
given in three languages: English, Kazakh, Russian (authors from near and far abroad
can give this information in English and Russian, in Kazakh language the specified data
are translated by the editorial board of the magazine)

+ for typing, formulae and charts Microsoft Word editor should be used for Windows.
Text editor options: all field for 2 cm; Times New Roman font, font size is 12; interline
interval is 1,15; full justification; indenture 1 cm; portrait page orientation;

» references in the text on the relevant source from the list of references are made out
in square brackets and should be given as cited. The font of the list is Times New Roman
of 10 points, the first line of the paragraph with a ledge of 0.5 cm, alignment on width with
transfers;

*  The list of reference is provided in two variants: 1) as cited in the language of the
article; 2) Latin transliteration, with English translation in square brackets (see on Example)

5. The manuscript must be carefully checked for spelling and syntax errors and
technical design. Manuscripts that do not meet the technical requirements have been
returned for revision. Returning for revision does not mean that the manuscript is
accepted for publication



TPEBOBAHUA JJIS1 OPOPMJIEHUA CTATBU

1. ABtopy, xenaroniemy onyonukoBaTh ctatbio B xypHasie «Turkic Studies Journal»
HEOOXOAMMO HANpPaBUTh CTAThIO Ha AIEKTPOHHBIN aapec xkypHaina turkicjournal@gmail.com

A3bIK MyOIUKALMIA: aHIVIMICKUH, PyCCKUM, Ka3aXCKHA.

2. OtmpaBieHue cTaTell B peJaKIMI0 O3HAYaeT cOorjlacMe aBTOpPOB Ha mpaBo M3nmarens,
EBpa3uiickoro HamuoHaJibHOrO yHuBepcutrera nmenu JI.H.I'ymuneBa, u3ganus crareud B
KypHasie M Nepeu3aHusi X Ha JItoOOM MHOCTpaHHOM si3bike. [IpeacTaBisisi TEKCT pabOThI
Ui MyOJMKaIy B JKypHaJe, aBTOpP TapaHTHUPYET MPaBUIBLHOCTh BCEX CBEIACHHN O cele,
OTCYTCTBHE IUIarMata M Jpyrux (opM HENPaBOMEPHOIO 3aWMCTBOBAHHUA B PYKOIHCH,
Ha/iIexaniee 0opopMIIeHHE BCEX 3aMMCTBOBAHUN TEKCTA, TAOIUL], CXeM, WILTIOCTPALIUH.

3.00beM cTaThbM He JOJIKEeH NMpeBbIaTh 7-15 cTrpanun

4.0dopmieHue CTaTbU JAETCA B CICAYIONIEM MOPSIKE:

* HasBaHue cTaThu MO UEHTPY CTPOKU MPONUCHBIMU OYKBaMU

e OM.O. (MM 1 OTYECTBO MPOIMHUCHIBAIOTCS MOJHOCTHIO): MPUQPT KUPHBIA KypCHUB,
BBIPABHUBAHUE T10 NIPABOMY Kparo)

* VY4eHoe 3BaHuUE, yUeHasl CTENIEHb, HA3BaHUE BY3a, JI0OJKHOCTh, MECTO Pa0OTHI, OO/,
CTpaHa (COKpaIleHHUsI HE I0MYCKAIOTCS)

* E-mail agpec

*  OrcTyn O1HOM CTPOKH

*  AHHOTaIUs AaeTcs nepea oCHOBHBIM TeKeToM (00beM 100-150 cioB), mpudt KupHBI.

*  Kurouesie cioBa 5-10 cnoB, JaroTcs mociie aHHOTAIUU U Pa3ICIISIOTCS MKy co00i
TOYKOM C 3aMATOM, MIPUQT KUPHBIH.

* Ha3BaHmue cTaThH, JaHHbIC ABTOPA, AHHOTALMS U KJIKYEBbIE CJIOBA B ’KypHaJe
JAK0TCS HA TPeX A3bIKAX: aHIVIMHCKOM, Ka3aXCKOM, PYCCKOM (ABTOPbI U3 OJIMKHEr0 U
AaJIbHero 3apy0eskbsi ITH CBeJleHUsSI MOTYT 1aTh HA AaHIJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, HA
KAa3aXCKHUil A3bIK YKa3aHHbIE JaHHbIE NePeBOASITCS PeKoJIeruei xKypHaJja).

*  Jlna nabopa tekcra, GopMyJsl U TAOIUI] CIIEAyeT UCIOIb30BaTh peaakTop Microsoft
Word mst Windows. [1apameTpbl TeKCTOBOTO pefakropa: Bce moiis mo 2 cM; mpudt Times
New Roman, pazmep — 12; mexcTpouHblii uHTepBan — 1,15; BeIpaBHUBaHUE MO UIMPUHE;
a03a1HbIi OTCTYI | cM; OpHeHTalMs TUCTa — KHU)KHAS,

* CcpUIKM B TEKCTE€ Ha COOTBETCTBYIOLIMN HWCTOYHUK M3 CIHUCKA JIUTEPATypbl
oOpMIISIOTCS B KBaJpaTHBIX CKOOKax, Hampumep: [1, c. 277]. pudt camoro crmcka —
Times New Roman 10 myHkTOB, nepBasi cTpoka ab3ama ¢ BeicTynioM 0.5 cM, BRIpaBHUBaHHE
110 IIMPHUHE C IEPEHOCAMH.

*  Crnucok IuTepaTyphl IPEOCTABIIAETCA B IBYX BapHaHTax: 1) 1o Mepe MUTUPOBAHUS Ha
S3bIKE CTAThbU; 2) JJATUHCKOW TpaHCIUTEpaIUel, B paMKaX KOTOPOro B KBaJIpaTHBIX CKOOKaX
JaeTCs MepeBo/] Ha aHTIIMMCKUM 3bIK (cM. O6pasei: References).

*  TpeOGoBaHus pacpOCTPAHAIOTCSA HA HAMMCAHUE 0030POB, PEIICH3MI U TIEPCOHAIHIA.

5. Pykomuch a0/KHa ObITH THIATEJIbHO BbIBepeHa Ha opdorpaguyeckue u
CHHTAKCHYeCKHe OIHOKHN M TeXHHYecKoe opopmiieHne. Pykonucu, He COOTBETCTBYOLIHE
TeXHHYECKUM TpeOdoBaHMsIM, OyayT BoO3BpalleHbl Ha aopadoTky. Bo3Bpamienue Ha
A0padOTKY He 03HAYAET, YTO PYKONUCH MPUHATA K ONMY0JIMKOBAHMIO.
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